
Smlouva o poskytovéni vei‘each sluieb v pfepravé
cestujicich méstskou autobusovou dopravou na L'Izemi

statutérniho mésta Ti‘ince é. 2021/10/001IDoILa

uzavfené dle § 1746 odst. 2 zékona 0. 892012 8b., obéansk)? zékonl'k, nafl'zenl'm
Evropského parlamentu a Rady (ES) 6. 1370(2007 o vefejnjmh sluibéch v pfepravé

cestujicich po ieleznici a silnici a o zruéenl' nal'rizenl' Rady (EHS) é. 1191i69 a ('3. 1107770 3 V
souladu se zékonem ('3. 19412010 8b., 0 vefejm'rch sluibéch v pFepravé cestujicich a o

zméné dalél'ch za'konfl

mezi:
Nézev: statutérnl' mésto Tfinec
Sidlo: Jablunkovské 160, 739 61 Tfinec
ICO: 00297313
ID datové schrénky: 4aasj
Pra’vni forma: 801 —— Obec
Zastoupen: RNDr. Véra Palkovské, primétorka
Bankovni spojenl’: KB F 'dek-Ml'stek ex ozitura Tfinec

Oprévnény zéstupce
ve vécech obchodnl'ch RNDr. Véra Palkovské
a smluvnl'ch dodatkfl:
Oprévnény zéstupce
ve vécech technickS/ch;—

(déle jen ,,Objednate|")

a

Nézev: ARRIVA MORAVA a.s.
Sidlo: Vitkovické 313335, Moravské Ostrava, 702 00 Ostrava
ICO: 25827405
DIC: 02699001947
ID datové schrénky: pbbqx
Pra'vni forma: akciové spoleénost
Za’npis v OR: OR vedeny u Krajského soudu v Ostravé, oddl'l B, vloZka 2080
Zastoupen: Ing. Martinem Kupkou, pfedsedou pfedstavenstva
Bankovni spojenl': Komerénl' banka a.s.
Cislo Uétu: —
Oprévnény zéstupce
ve vécech obchodnl’ch
a smluvnl'ch dodatkl‘]:
Oprévnény zéstupce
ve Vécech technickfxch:
(dale jen ,,Dopravce“)



Smlouva o poskytovéni vefejn9ch sluieb v pfepravé cestujl'cich méstskou autobusovou dopravou na
flzeml' statutérniho mésta Tfince

1. UVODNI USTANOVENI

1.1. Objednatel je zadavatelem vefejné zakézky s nézvem ,,Zaji§téni dopravnl'
obsluZnosti méstskou autobusovou dopravou na l’JzemI' statutérnl'ho mésta Tfinec“
zadévané formou nadlimitniho uiél'ho fizenl' pod ev. ('3. ve WZ: Z2020-027935.

1.2. Dopravce je vybrang'Im dodavatelem ve vyée uvedené vefejné zakézce, a to
v souladu sjeho nabidkou ze dne 22. 12. 2020.

1.3. Objednatel je v souladu se zékonem 6. 1282000 8b., 0 obcich, ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfl, a zékonem 6. 1942010 8b., 0 veFejnch sluibéch v pfepravé
cestujicich a o zméné dalél’ch zékonL‘], ve znéni pozdéjél’ch pfedpisfl, povinen zajistit
dostateénou dopravnl' obsluinost vefeami sluibami v pfepravé cestujicich
méstskou autobusovou dopravou na svém L'Jzeml' (déle jen ,,S|u2ba“).

1.4. Nevyplé-li z kontextu nékterého ustanoveni této Smlouvy jednoznaéné jinak,
pak Smluvnl' strany pojmflm uvozenym velkym pl'smenem pouiitym v této Smlouvé
a véech navazujl'cich smluvnl'ch ujedném’ch mezi Smluvnl'mi stranami rozuméjl' ve
smyslu definic uvedenYCh v PFiloze (3. 1 této Smlouvy.

1.5. Dopravce se zavazuje s odbornou péél' a 221 podml'nek stanovenYCh v této
Smlouvé v souladu s obecné zévaznfimi pfedpisy poskytovat Sluibu.

2. PREDMET SMLOUW

2.1. Pfedmétem této Smlouvy je poskytovénl' Sluiby, tj. poskytovénl' vefejnfxch sluZeb
v pfepravé cestujicich méstskou autobusovou dopravou spoéivajicich v zajiéténl'
dopravni obstuinosti statutérnl'ho mésta Tfinec, a to:

2.1.1. povinnost Dopravce poskytovat Sluibu v délce stanovené touto Smlouvou (déle jen
”0bdobi");

2.1.2. povinnost Objednatele zaplatit Dopravci za Fa'dné poskytovénl' Sluiby Kompenzaci;

3. MISTO A DOBA PLNENI

3.1. Mistem plnénl' je L'Jzemi' statutérnl'ho mésta TFinec, a to v souladu s touto
Smlouvou a jejl'mi pfilohami.

3.2. Dopravce je povinen poskytovat Sluibu od 1. 1. 2022 p0 dobu 10 let.

4. ROZSAH SLUZBY, ZMENY ROZSAHU SLUZBY

4.1. Smluvnf strany se dohodiy, 2e je Dopravce povinen poskytovat Sluibu v rozsahu
1 086 487 Vozokm za prvnl' Dopravni rok a 1 144 605 23 kaidy dalél' Dopravnl' rok
(déle téi ”Virchozi rozsah Sluiby"). Maximélnl' rozsah Sluiby pfi naWéem’ dle odst.
4.13. této Smlouvy éini 14 921 803 Vozokm za dobu trvéni Smlouvy.
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4.2. Modelovy zpflsob provedem’ Virchoziho rozsahu Sluibyje bliie specifikovén:

4.2.1. v Zastévkovych jizdnich Fédech, které tvofi pfilohu c. 5 této Smlouvy;

4.2.2. v mapé Lokality, které tvori pfilohu c. 6 této Smlouvy.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

4.8.

Pfed zahéjenl'm poskytovénl' Sluiby dojde k upfesnénl' rozsahu Sluiby postupem
specifikovanYm v odst. 4.4 této Smlouvy. Ke zméné rozsahu poskytovéni Sluiby
mflie dojl't pouze v terminech pro provedeni zmény jizdnich rada dle Zékona o
silniéni dopravé.

Objednatel se zavazuje predloiit Dopravci v elektronické podobé aktualizované
Zastévkové jizdni fédy, Garanci névaznosti a pripadné Zastévky, dochézi—Ii k jejich
zméné, nejpozdéji 5 pracovnich dnfl pred terminem pro podéni Zédosti o schvéleni
jizdnich I‘édfl ke schvéleni Dopravnimu uradu vyplfrvajicim ze Zékona o siiniéni
dopravé a jeho provédécich prévnich pfedpisfl (déle jen ,,Pokyn Objednatele“).
V pi'ipadé poiadavku na zménu licence nebo novou licenci 3e Objednatel zavazuje
pfedloiit Dopravci v elektronické podobé aktualizované Zastévkové jizdni fédy
nejpozdéji 5 pracovnich dnfl pfed terminem pro poda’mi Zédosti o zménu licence
nebo novou licenci ke schvéleni Dopravnimu uradu vyply'tvajicim ze Zékona o
silniéni dopravé a jeho provédécich prévnl'ch predpisfl (déle jen ,,Pokyn
Objednatele“).

Dopravce je povinen v souladu se Zékonem o silnicni dopravé a jeho provédécimi
prévnimi predpisy poiédat Dopravni Grad o udéleni pfisluénjrch dopravnich licenci a
predloZit Zastévkové jizdni rady ke schvéleni.

Aktualizované Zastévkové jizdni Fédy, Zastévky, Garance névaznoeti, se stévaji
pro Dopravce zévazné okamZikem jejich schvéleni Dopravnim flfadem a jsou
(16inné k datu v téchto dokumentech uvedenych. Objednatel je oprévnén ménit
dokument Garance névaznosti v névaznosti na aktualizaci Zastévkovych jizdnich
fédL‘], pripadné dokumentu Zastévky.

Dopravce je povinen pred zahéjenim poskytovéni Siuiby dle této Smlouvy a v
pfipadé zmény jejiho rozsahu dle odst. 4.3 této Smlouvy zpracovat a predloiit na
védomi Objednateli aktualizované Obéhy vozidel nejpozdéji do 5 pracovnich dnl']
pfed zahéjenim provozu die aktualizovany’rch Zastévkovych jizdnich radii, Garance
névaznosti, Zastévek dle odst. 4.4 Smlouvy. Objednatel je oprévnén Pokynem
Objednatele stanovit povinnost upravit Obéhy v rozsahu Pokynu Objednatele za
doby trvéni platnosti ZastévkoCh jizdnich fédfi.

Smluvni strany berou na védomi, 2e po dobu trvéni pfisluény’rch ZastévkoCh
jizdnich Fédl‘] mflie dojit k doéasné zméné trasy spoje v dflsledku vyluk 3 obj iZdék, s
tim, 2e se pro L'iéely této Smlouvy povaZuji za relevantni pouze virluky nebo
objiid‘ky, které byly pisemné ozna'meny Objednatelem Dopravci nebo na zékladé
oznémeni Dopravce Objednatelem pisemné odsouhlaseny véetné délky objizdné
trasy a poétu SpojCi a u niZ vzniklé néklady vypoétené dle odst. 1.2 Vy'rpoétu
kompenzace, ktery je prilohou ('3. 3 této Smlouvy, po dobu trvéni objiid’ky oini vice
neZ 10.000 Kc (déle jen ,,Obji2d’ka“). Objiid‘ka 5e nezapoéitévé do zmén rozsahu
Sluiby dle c':|. 4.12 a 4.13 této Smlouvy. Nereievantni vyluky, u nichZ zména nékladfi
éini méné nei 10.000 Kc vcetné nejsou v mésiénim vykazu zohledfiovény.
Relevantni vyluky, u nichi zména nékladfl dle odst. 1.2 Virpoctu kompenzace, ktery
je pfilohou c. 3 této Smlouvy, p0 dobu trvéni objiid'ky éini méné n92 40.000 Kc (od
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-10.001 Ké) jsou kompenzovény jako neujetf/ vykon nezavinénjr dopravoem.
Nerelevantnl' virluky, u nichz zména nékladL‘] éini vice n92 -10.000 Ké véetné, jsou
odeéteny od skuteény’rch vykonfl v jednotlivém mésici bez néroku na kompenzaci.

4.9. Objednatel je oprévnén poiadovat po Dopravci zménu v rozsahu poskytovéni
Sluiby oproti Virchozimu rozsahu Sluiby odst. 4.1 této Smlouvy za podminek dle
odst. 4.10 a2 4.13 této Smlouvy.

4.10. Dopravce pfitom bere na védoml' a souhlasi s tim, 2e zména rozsahu plnénl' mflie
znamenat jak zvfléenl' vykonfi, tak i jejich sniienl' (maximélné véak V rozpétl'
stanoveném déle v této Smlouvé). Zmény v rozsahu poskytované Sluiby mohou byt
vynuceny a Objednatelem poiadovény zejména v souvislosti se zménou dopravnich
potfeb v Lokalité, a to napf. v dflsledku vzniku éi zéniku ékolského zafl'zenl', vzniku
nebo zéniku pracovnl'ch pfl’leiitosti, z duvodfl dopravnl'ch omezeni, VYIUK, uzavirek a
objl'idék, zmén dopravnich tras, zéniku nékterych dopravnich spojenl' éi vzniku
DOWCh dopravnl'ch spojenl', zmén potreb pro zajiéténi verejnych sluZeb v prepravé
oestujl'cich apod.

4.11. Dopravce je povinen akoeptovat zmény rozsahu plnénl' poiadované Objednatelem
a2 0 30 % oproti vychozimu rozsahu sluiby, a to jak v prl'padé navYéenI' rozsahu
poiadované Sluiby, tak i jeho sniienl', a zajistit SIqu v tomto navyéeném nebo
sniieném rozsahu, a to 2a podminek dle této Smlouvy.

4.12. Dopravce je povinen prijmout zménu rozsahu Sluiby znamenajl'ci navy/éem' nebo
sniienl' vykonl] dle této Smlouvy pouze o maximélnl' moinou miru stanovenou na
zékladé jednostranného pokynu Objednatele takto:

4.12.1.0bjednatel je oprévnén jednostranné zvy'réit nebo snl'iit poiadovany rozsah Sluiby
oproti vychozimu rozsahu SIqy a2 0 5 %, anii by tato zména rozsahu Sluiby
méla jakfrkoli vliv na viléi Jednotkovych cen a zpflsob stanoveni Kompenzace dle (3|.
5 této Smlouvy;

4.12.2.0bjednatel je oprévnén jednostranné zWéit nebo snl'iit poiadovany rozsah Sluiby
oproti Virchozimu rozsahu Sluiby v rozmezi pfesahujicim 5 % 32 do maximéiné 30
°/a s tim, ie Kompenzace za Sluibu bude stanovena dle 6|. 5 této Smlouvy.

4.13. Smluvnl' strany se dohodly, 2e jakékoliv zmény v rozsahu Sluiby oproti vychozimu
rozsahu Sluiby spoél'vajici v naviréeni nebo snl'ienl' rozsahu Sluiby o vice nei 30
% jsou moiné pouze na zékladé vzéjemné dohody Smluvnl'ch stran, pokud to
pfipouétl' prévnl' pfedpisy upravujl'ci verejné zadévénl'.

5. KOMPENZACE

5.1. Smluvnl’ strany se dohodly, 2e jednotkové cena za 1 Vozokm poskytnuté Sluiby je
stanovena jako Véiené prflmérné cena za Vozokm v prisluéném Dopravnl'm roce
(déle jen ”VéZené prflmérna' jednotkové cena“), které vychézi z jednotkovy’rch cen
pro jednotlivy typ pohonu a podilu jednotlivych typfl pohonu u Virchoziho poétu
Pouiivany’rch vozidel, které tvori pfl’lohu ('3. 2 této Smlouvy a je jeji nedl'lnou souéésti
(déle jen ,,Nabidka"). Jednotkové cena pro jednotlivy typ pohonu stanovené v
Nabidce za 1 Vozokm éinl':
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5.1.1. NAFTA — 69,39 K6 1' 1 Vozokm poskytnuté Sluiby (déle jen ,,Jednotkové cena
NAFTA");

5.1.2. ELEKTRO — 63,69 Kc": I 1 Vozokm poskytnuté Slqy (déle jen ,,Jednotkové cena

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

ELEKTRO").

(Jednotkové cena NAFTA a Jednotkové cena ELEKTRO jsou déle spoleéné
oznaéovény jako ”Jednotkové ceny")

Véiené prflmérné jednotkové cena za 1 Vozokm poskytnuté Sluiby éini 67,67 Ké.
a'se Véiené prflmérné jednotkové ceny pro pfisluénjl Dopravnl' rok se stanovi
zpfisobem specifikovany’rm v odst. 2 dokumentu vypoéet kompenzace, ktery je
pfl’lohou c':. 3 této Smlouvy a prostfednictvim VVpoéetnI'ho néstroje, zejména pak
jeho listu ,,Beh smlouvy“. vypoéet Jednotkovych cen, které jsou podkladem pro
stanoveni VéZené prflmérné jednotkové ceny, vychézi z hodnot uvedeny’rch v listu
,,NASTAVENI OBJEDNATELE“ a listu ,,NAB|DKA DOPRAVCE", které jsou souééstl'
Nabidky Dopravce; uvedené hodnoty (”Jednotkovy néklad ve Vozokm" pro
jednotlivé druhy paliva) a Dopravcem v Nabidce uvedené rozdélenl' nékladfl na
variabilni 3 mm (,,Podl'| vézany na Wkon“, ”PodI'I vézany na vozidla“) jsou zévazné
pro L’Jpravy Jednotkovy’rch cen a stanoveni Véiené prfimérné jednotkové ceny dle
odst. 5.3 a2 5.7 této Smlouvy.

Smluvnl' strany se dohodly po dobu trvéni této Smlouvy na pravidelné L'Jpravé
aktuélni VéZené prflmérné jednotkové ceny za 1 Vozokm, a to vidy jednou roéné s
L'léinnostl' pro pfisluény Dopravnl' rok; pfisluénfrm Dopravnl'm rokem se rozumi
nésledujici Dopravni rok. Uprava bude provedena L'Jpravou Jednotkovych can a
nésledny’rm pfepoétem Va’iené prflmérné jednotkové ceny, a to 23 podminek a
zpflsobem specifikovanfrm v 6|. 1 dokumentu Virpoéet kompenzace, ve VYpoéetnI'm
néstroji, zejména pak v jeho listu ,,Cenove indexy“, zohledfiujicim inflaéni vyvoj cen
za predchozi Dopravnl' rok a jejich dopad na Jednotkové ceny, a Manuélu pro
vypoéetnl' néstroje, a to pfi splnénl' podml'nek specifikovanfich v odst. 5.7 této
Smlouvy. vypoéet kompenzace a Vipoéetnl' néstroj specifikujl', které poloiky tabulky
v listu ,,Cenova nabidka NAFTNELEKTRO“ se upravujl' a pomoci jakYCh inflaénich
indexfl; takto upravené poloiky se pouiijl' rovnéz pro L'Jpravu Jednotkovfrch cen dle
odst. 5.4 této Smlouvy. K prvni pravidelné aktualizaci Véiené prflmérné jednotkové
ceny a JednotkovSIch cen dojde s L'Jéinnostl’ ke dni zaha’jenl’ Dopravnl’ho roku, ktery
bude zaéinat nejdfl've 0d 1. 1. 2022. Dokumenty VYpoéet kompenzace a VYpoéetnI'
néstroj zérovefi specifikujl', jakfrm zpflsobem dojde ke stanoveni Véiené prflmérné
jednotkové ceny pro pfisluény Dopravni rok s ohledem na podil jednotliWCh typfl
pohonu.

V pfi'padé zmény rozsahu Sluiby dle odst. 4.12.1. této Smlouvy maximélné o +:'- 5
% oproti vychozimu rozsahu Sluiby se Jednotkové ceny a Véiené prflmérné
jednotkové cena neméni s vyjimkou postupu dle odst. 5.3 této Smlouvy.

V pfl’padé zmény rozsahu Slqy dle odst. 4.12.2. této Smlouvy o vice neZ +l- 5 %
oproti Wrchozimu rozsahu Sluiby se Smluvnl' strany dohodly na L'Jpravé
Jednotkovych cen za 1 Vozokm 2a podml'nek a zpflsobem specifikovanym v
dokumentu VVpoéet kompenzace, ve vypoéetnim néstroji, zejména pak vjeho listu
,,Vypocty NAFTA/ELEKTRO", a Manuélu pro vypoéetnl' néstroje, a nésledném
pfepoétu a stanovenl' aktuéini V3756 Véiené prflmérné jednotkové ceny.
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5.6.

5.7.

Ke zméné rozsahu Sluiby mflie dojit v terminech a za podml'nek stanovenych pro
zménu jizdnl'ch Fédfl Zékonem o silniéni dopravé, zejména pakjeho § 17.

Smluvnl' strany se dohodly pFi L'Jpravé Jednotkovy'rch cen na tomto postupu:

5.7.1. V pfipadé, ie nedochézi ke zméné rozsahu Sluiby o vice nei +!- 5 "/o oproti
vychozimu rozsahu SIqy a zérovefi vzniké Dopravci nérok na L'Jpravu
Jednotkovych cen a Véiené prflmérné jednotkové ceny dle odst. 5.3 této Smlouvy,
je Objednatel povinen bez zbyteéného odkladu stanovit aktualizovanou VSIéi
Jednotkovych cen a VéZené prfimérné jednotkové ceny dle mechanismu
stanoveného v (3|. 1 Vy'rpoétu kompenzace, s vyuiitl'm a vyplnénim vypoéetnl'ho
néstroje (listCI ,,Cenove indexy“ a ,,Beh smlouvy“) a predloiit aktualizovanou viréi
Jednotkovizch cen a Véiene’ prflmérné jednotkové ceny spolu s podkiadovfrmi
v9poéty Dopravci 5 um, 29 se doruéenim oznémenl' Dopravci o aktualizované vyéi
Jednotkovych cen a VéZené prflmérné jednotkové ceny stévajl' tyto aktualizované
Jednotkové ceny a Véiené prflmérné jednotkové cena pro Smluvnl' strany zévazné
pro pfl'sluéné obdobi. V pfl'padé zmény rozsahu Sluiby v rozmezi do +1— 5 % 59 pro
[16e Uprav Jednotkovf/ch cen a Véiené prflmérné jednotkové ceny vychézi z
Vichoziho poétu Pouil'vany'rch vozidel, i kdyby skuteény poéet Pouil'vanych vozidel
dle Obéhfl byl odliény. Dle odst. 5.7.1. Smlouvy se obdobné postupuje i v pfl’padé,
Ze dochézi ke zméné v rozsahu poskytované Sluiby tak, Ze je opét v limitu +!- 5 %
Virchoziho rozsahu Sluiby.

5.7.2. V pfl’padé, Ze dochézi ke zméné rozsahu Sluiby o vice nei +!- 5 % oproti Vfrchozimu

5.8.

5.9.

rozsahu Sluiby dle odst. 4.12.2. Smlouvy, je Objednatel povinen bez zbyteéného
odkladu stanovit aktualizovanou vyéi Jednotkovy’rch can a Véiené prflmérné
jednotkové ceny dle mechanismu stanoveného v 6|. 1 VVpoétu kompenzace s
vyuZitI'm a vyplnénl'm Virpoéetniho néstroje (listfl ,,Cenove indexy“ a ,,Beh smlouvy“).
Dopravce je povinen pfedloiit Objednateli Obéhy dle odst. 4.7 této Smiouvy
zahrnujici informace o poétu PouZivanych vozidel, které jsou nezbytné k
poskytovénl' Sluiby ve zménéném rozsahu, a to v rozdéleni na jednotlivé druhy
paliva. Pokud Objednatel uvedeny poéet Pouil'vanYCh vozidel ve lhflté 2O dnfl od
dne predloieni Obéhfl Dopravcem schvéll' nebo dojde mezi Smluvnl'mi stranami k
dohodé o jejich poétu, vychézi 59 pro 06e L'Jprav Jednotkch cen a VéZené
prfimérné jednotkové ceny z tohoto poétu. Jedné se tedy o aktualizovany poéet
PouZivanS/ch vozidel. NavYéenI' poétu vozidel je nutné oznémit nejméné 30 dnl'
pfedem. Do doby dodénl' noCh vozidel je provoz moZné zajistit staréimi vozidly,
které nemusi splfiovat TPS ve Véech bodeoh (napi klimatizace, vnitrnl' LCD panely,
jiné uspofédénl' sedadel a él’fku dvefl'). Provoz takovymi vozidly je moiné realizovat
p0 dobu nejdéle 8 mésicfl neZ bude dodéno vozidlo nové, které bude splfiovat
véechny néieiitosti dle TPS.

Smluvnl' strany se dohodly, ie zpflsob vypoétu vyée mésiéni Kompenzace za
poskytnutou Sluibu je stanovena v (3|. 1 dokumentu V9poéet kompenzace, ktery
tvofl' prilohu 6. 3 této Smlouvy. Kompenzace nenl' pfedmétem dané z pfidané
hodnoty.

Kompenzace v plné mire kryje veékeré néklady Dopravce nutné pro poskytnutl'
SIqy. Dopravce nenese riziko zmény V3759 Trieb. Dopravce mé povinnost odvést
z TrZeb dafi z pridané hodnoty, a to v souladu se zékonem 6:. 23512004 8b., 0 dani z
pfidané hodnoty, ve znéni pozdéjél’ch predpisfl.
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5.10. Pokud Dopravce v dobé trvéni této Smlouvy obdrii investiéni dotaci ve vztahu k
jakymkoliv Pouil'vanym vozidlflm nebo jinému majetku, ktery mé VIiV na vypoéet
Kompenzace die vypoétu kompenzace, bude Kompenzace zpfisobem stanovenYm
v odst. 1.2 vypoétu kompenzace sniZena o tuto poskytnutou dotaci. Obdobny
postup plati i pro majetek:

5.10.1.pofi'zeny s pomoci dotace, ktery ale neni v majetku Dopravce (napr. je pronajaty 0d
jiného subjektu, pfl’padné plnénl' smlouvy vykonévé jiny dopravce formou
subdodévky);

5.10.2.nabyty Dopravcem 0d pfedchoziho vlastnika, ktery na pofl'zeni takového majetku
obdriel dotaci, a to pokud nebyl takovy majetek flplné Uéetné odepsén predchozim
vlastm’kem.

5.11. Pokud je majetek pofl’zen s dotaci a je pouZivén pro plnéni vice smluv o
zajiét‘ovéni dopravnl' obsluinosti dle Zékona o vefeaCh sluiba’ch v pfepravé
cestujl'cl'ch, Dopravce musi provést odeéet V plné viréi bud’ u jedné smlouvy, nebo u
vice smiuv tak, aby souéet pfedstavoval cely vliv dotace.

5.12. Smluvnl' strany se dohodly, 2e Kompenzace bude hrazena mésiéné ve formé
Trieb a Doplatku.

5.13. Smluvnl' strany se dohodly, 2e Objednatel uhradl' jednora'zovou zélohu ve vyéi
1 000 000 Kc": do deseti dnfl ode dne zahéjenl' poskytovéni Sluiby. Tato zéloha bude
zUétovéna v rémci prvnl' mésiéni Kompenzace.

5.14. Smluvnl' strany se dohodly, 2e Objednatel uhradl' doplatek mésiénl' Kompenzace
za Fédné poskytnuti Sluiby (déle jen ,,Doplatek“) za pfedpokladu splnénl' podminek
specifikovany'rch v odst. 5.15 a2 5.19 Smlouvy ve vyiéi odpovidajici rozdl'lu mésiéni
Kompenzace vypoétené dle 6|. 1 VSIpoétu kompenzace a Trieb. V pFI'padé, Ze
nedojde ze strany KODIS k rozdélenl' Trieb za ph’sluény kalendéfni mésic z dflvodu
nikoliv na strané Dopravce ve Ihflté stanovené dle odst. 5.15.2. této Smlouvy, bude
Dopravci na zékladé jeho Zédosti vyplécena zéloha na Doplatek pro pfisluény
kalendérnl' mésic ve vyéi odpovidajl'cl' rozdl'lu mésiéni Kompenzace vypoétené dle
5|. 1 VYpoétu kompenzace a ééstky 500.000 Kc": s tim, 29 v nésledném mésiém’m
obdobl' dojde k zpétnému vyflétovénl' a stanoveni koneéné vyée Doplatku dle
skuteéné vyée Trieb v pfl'sluéném mésici.

5.15. Smluvnl' strany se pro [16e stanovenl' Doplatku a za podminek bliie stanovenjrch
Smlouvou o zapojem’ do systému ODIS dohodly, 2e:

5.15.1.Dopravce je povinen na zékladé poétu Vozokm v pfl'sluéném kalendafnim mésici
stanoveného Objednatelem pfedloiit KODIS:

a) v9kaz Wkonfl v prisluéném kalendéfnl'm mésici dle plénovanYch délek, se
zohledném’m Objiidék a odeétenl'm neodjetych Spoju; v pfl’padé Spojfl, které nebyly
odjety z dCIvodL‘] nezavinény’rch Dopravcem mé Dopravce nérok na jejich Uhradu ve
vyéi stanovené v 6|. 1 VSIpoétu kompenzace; a

b) pfehled prodaného jl'zdného Dopravcem za prisluény mésic;
a to nejpozdéji do 7 pracovnl'ch dnfl po skonéenl' prisluéného kalendéf'niho mésice.

5.15.2.KODIS je povinen provédét mésiéné ovéreni a nésledné potvrzeni predloieného
Wkazu vykonfl Dopravcem za hodnocené obdobl' (prisluény mésic) a stanovenl'
Trieb Dopravci z t’JdajCI od Dopravce za pfisluény mésio pfedloieny’zch dle odst.
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5.15.1. této Smlouvy, a to v mésici nésledujl'ol'm po hodnoceném mésici nejpozdéji
do tfinéctého pracovnl'ho dne (véetné). V pfipadé, Ze Dopravce pfedloii KODiS
vykaz vykonfl nebo pfehled prodaného jl'zdného Dopravcem za pfl'sluény mésic po
terminu stanoveném touto Smlouvou V odst. 5.15.1. této Smlouvy, prodluiuje se
terml'n pro ovéfenl' a nésledné potvrzeni vykazu vykonfl a stanovenl' Trieb o stejnou
dobu, o kterou doélo ke zpoidéni ze strany Dopravce.

5.15.3. Na zékladé sdéleni KODIS o provedeném ovéf'enl' a nésledném potvrzeni dle odst.

5.16.

5.15.2. Smlouvy a provedenl' rozuotovénl' trieb mezi jednotlivé dopravce ODIS ze
strany KODIS je Dopravce povinen vystavit Objednateii bez zbyteéného odkladu
fakturu na Doplatek, ve které bude vypofédéna pfl’padné zéloha poskytnuté dle 6|. 5
této Smlouvy. PFI’Iohou takto vystavené faktury Dopravce bude vypoéet Doplatku
vychézejici z ovéfenYch a nésledné potvrzenf/ch Vozokm a Trieb stanovenfxch
KODIS za podml'nek dle této Smlouvy a Smlouvy o zapojeni do systému ODIS.
Rozdl'l v zflotovaci faktufe, kterie nedoplatkem Objednatele, je Objednatel povinen
zaplatit Dopravoi v terminu splatnosti faktury. Rozdl'l v zflétovaol' faktufe, ktery je
pfeplatkem Objednatele, bude zapoéten oproti nésledujl'cim fakturém. Ve faktufe na
Doplatek za nésledujl'ci mésic bude (":éstka ve vyéi pfeplatku z pfedchoziho
vyflétovéni vyznaéena jako jiZ uhrazena a o tuto ééstku pfeplatku bude poniZena
celkové fakturované ééstka k L'Jhradé. V pfl’padé ukonéenl' doby trva'nl' této Smlouvy
je Dopravce povinen pfeplatek uhradit ve Ihflté 10 mt: p0 obeenI' vyzvy
Objednatele k jeho vréceni.

Podkladem pro L'Jhradu Doplatku bude faktura, které bude mit néleiitosti afietm’ho
dokladu dle zékona ('3. 56311991 8b., 0 fléetnictvi, ve znéni pozdéjél'ch pfedpisfl a
néleiitosti stanovené daléimi obecné zévazny’rmi prévnimi pfedpisy. Faktura musi
déle obsahovat:

5.16.1 . él'slo Smlouvy Objednatele,

5.16.2.pfedmét Smlouvy, tj. text ,poskytovénl' vefeaCh siuieb v pfepravé cestujl'cich
vefejnou linkovou osobni dopravou spoél'vajicich v zajiéténl' dopravnl' obsluinosti
statutérniho mésta Tfinec“,

5.16.3. oznaéenl' banky a éisio L'Jétu, na ktery musi bylt zaplaceno (pokud je éislo Uétu odliéné
od éisla uvedeného v te’to Smlouvé, je Dopravce povinen o te’to skuteénosti
informovat Objednatele),

5.16.4. lhfltu splatnosti faktury,

5.17.

5.18.

5.19.

Pfilohou faktury bude sdélenl' KODIS o ovéfené a nésledné potvrzené vyéi Vozokm
a stanovené vyéi TrZeb.

Povinnost uhradit zélohu nebo Doplatek je splnéna dnem odepséni pfisluéné
ééstky 2 flow Objednatele ve prospéch L'Jétu Dopravce.

Lhflta splatnosti faktury CW 14 kalendéfnich dnL‘] ode dne jejfho doruéenl'
Objednateli. Doruoenl' faktury 3e provede osobné oproti podpisu zmocnéné osoby
Objednatele nebo doruéenkou prostfedniotvim provozovatele poétovnl'ch sluieb
nebo v souladu s prévm’m pfedpisem upravuil'cim doruéovéni elektronickYCh faktur.

Nebude-Ii faktura obsahovat nékterou povinnou nebo dohodnutou néleiitost nebo
bude chybné stanoven Doplatek, zejména z dflvodu chybné provedeného vypoétu
ze strany Dopravce, je Objednatel oprévnén fakturu pfed uplynutl’m Ihflty splatnosti
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vrétit druhé smluvni strané k provedenl' opravy 5 vyznaéenl'm dflvodu vréceni.
Dopravce provede opravu vystavenim nové faktury. Vrécenim vadné faktury
Dopravci pfestévé béiet pflvodni lhflta splatnosti. Nova’ lhflta splatnosti béZi ode
dne doruéem’ nové faktury Objednateli.

PODMiNKY POSKYTovANi SLUZBY
6.1.

6.1.1.

6.1.2.

6.1.3.

6.1.4.

6.1.5.

6.1.6.

6.2.

6.3.

6.4.

Dopravce je povinen poskytovat Sluibu po celou dobu jejiho trvéni:

v souladu se svymi zévazky vyplajI'cimi z Nabidky Dopravce (pfl’loha 6. 2 Smlouvy)
zejména pak stanovenYmi v éésti ,,NABiDKA DOPRAVCE" a nésledné
aktualizovanymi zévazky Dopravce postupem dle Nabidky a VYpoéetniho néstroje
tak, aby byly dodrieny Dopravcem uvedené minimélnl’ parametry technickYCh kritéril'
u PouZivanYch vozidel;

v souladu s poiadavky stancvenfrmi v TechnickYCh a provoznich standardech ODIS,
jejichi aktuélnl' znénl' ke dni uzavfenl' Smlouvy tvofi jeji pfl'lohu ('3. 9 této Smlouvy.
Smluvm’ strany se dohodly a zavazujl' se, 29 je KODIS oprévnén TPS po dobu trvénl'
Smlouvy kdykoliv aktualizovat. Aktualizované znénl' TPS je pro Dopravce zévazné
od okamiiku jejich doruéeni Dopravci bud' ze strany Objednatele nebo KODIS.
Dopravceje povinen takovou zménu TPS bez dalél'ho akceptovat;

dle podml'nek stanovenych v aktuélnl'ch dokumentech Zastévkové jizdni Fédy,
Garance névaznostl' a Zastévky;

v souladu s aktuélnimi Smluvnimi pFepravnI'mi podml'nkami ODIS véetné aktuélniho
znénl' Tarifu méstské autobusové dopravy, ktery je souéésti Tarifu ODIS
dostupného na internetové adrese http:flwww.kodis.cz!;

Maximélni stéfl' kaidého jednotlivého Pouil'vaného vozidla (véetné zélohovfwch
vozidel) nepf’eséhne u elektrobusfl 15 let, u naftoch motorL‘] 11 let, pfiéemi daléi
podml'nky jsou stanoveny v Pfl’loze ('3. 20.

v souladu s technickfxmi normami CR a EU a s obecné zévaznfxmi prévnl'mi pfedpisy,
zejména Zékonem o silniénl' dopravé a Za’konem o vefejnSrch sluibéch v pf'epravé
cestujl'cich, zejména § 8 a souvisejicimi provédécimi prévnl'mi pfedpisy.

V pfi’padé zmény rozsahu Sluiby dle odst. 4.12.2. Smlouvy je Dopravce oprévnén
za podminek stanovenYCh v Nabidce a eoéetnl'm néstrojem oprévnén poiadovat
schvéleni Aktualizovaného poétu PouiivanSIch vozidel postupem a 28 podml'nek dle
odst. 5.7.2. této Smlouvy.

V pfl’padé rozporu mezi poiadavky obsaieny’rmi v dokumentech uvedeny'Ich v odst.
6.1 a touto Smlouvou je Dopravce povinen plnit poiadavek nejpfl'snéjéi. Objednatel
je oprévnén kontrolovat u Dopravce plnéni téchto povinnosti a Dopravce je povinen
poskytnout Objednateli k takové kontrole veékerou potfebnou souéinnost.

Dopravce je povinen neprodlené informovat Objednatele a zérovefi KODIS o
jakychkoliv zménéch ve sloieni vozového parku a jeho vybavenl' uréeného pro
poskytovéni Sluiby dle této Smlouvy, zejména pak o véech skuteénostech, které by
mohly ml't vliv na plnéni povinnostl' dle této Smlouvy.
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6.5.

6.6.

6.7.

Dopravce je povinen doloiit Objednateli elektronicky i pl'semné vidy v terminu do
31. brezna nésledujiol'ho kalendéfm’ho roku prehled vozového parku, ktery byl pouiit
pri poskytovénl' Slqy v predchézejl'cim Dopravnl'm roce, Véetné vypoétu
prflmérného stéfl' vozového parku. Dopravce je povinen pl'semné informovat
Objednatele o prijeti jakékoliv investiém' dotace ze strany orgénfl vefejné sprévy
afnebo Evropské unie a jeji viréi ve vztahu k jakymkoliv PouZivanS/m vozidlflm nebo
jinému majetku, kterfr ma viiv na vypoéet Kompenzace dle vypoétu kompenzace
nejpozdéji do 10 pracovnioh dnL‘} od pfijetl' dotace. Dopravce je v takovém pfl’padé
vidy povinen uvést minimélné informaoi o skuteénosti, Ze doélo k ziskénl' investiénl'
dotace, o jejl' skuteéné vyéi, o konkrétnim majetku pofl'zeném z této investiénl'
dotace (napf. poéet a typ nové poFizenSIch PouZivanych vozidel) a o zpflsobu
(celkové dobé a vyéi) odeétu této investiénl' dotace.
V pripadé ziskéni investiénl' dotace a porizenl' novSIch vozidel z poskytnuté
investiéni dotace pro zajiét'ovénl' dopravnl' obsluinosti dle této Smlouvy (investiéni
dotace pro porizeni novych Pouiivanych vozidel) v prflbéhu plnénl' této Smlouvy
pfisluéi Dopravci mimofédné smluvnl' odména ve vyéi odpovidajl'ci 10 % z
provedeného celkove’ho snl'ienl' Kompenzace dle této Smlouvy v dl‘Jsledku takto
ziskané investiénl' dotace (dle bodu 5.10. této Smlouvy).
Mimorédné smluvnl' odména bude vyplacena postupné, a to vidy zpétné za kaidy
kalenda'rnl' rok, v némi byla takto nové pofi'zené PouZivané vozidla pro plnénl' dle
Smlouvy skuteéné vyuil'véna a v némi souéasné doélo ke sniienl' kompenzace v
dflsledku ziskénl' této investiénl' dotace. Pro vznik néroku na mimofédnou smluvnl'
odménu musi bfrt vozidla pofl'zené z investiém’ dotace vyuil'véna vyhradné pro
plnéni této Smlouvy. Virée roénl' mimorédné smluvnl' odmény bude odpovidat 10 %
z celkove'ho realizovaného snI’ZenI' Kompenzace v daném kalendéf’nl'm roce, za néjZ
je mimofédna’ smiuvni odména uplatnéna. K mimorédné smluvnl' odméné bude
pfiétena DPH v platné viréi. Pro uplatnéni této mimorédné smluvnl' odmény musi
Dopravce predloiit Objednateli vykaz (pfehled) o celkovém realizovaném sniieni
Kompenzace v daném kalendérnl'm rooe, za néji je mimofédné smluvni odména
uplatnéna, a to vidy do 31. 5. kalendéfm’ho roku nésledujl'ciho po kalendéfm’m roce,
za néjZ mé bf/t mimorédné smluvnl' odména vyplacena. V pfl’padé, ie Dopravce
nesplnl' svou informaénl' povinnost dle odst. 6.5 této Smiouvy, nemusi mu byt tato
mimofédna’ smluvnl' odména Objednatelem zéésti nebo zcela pfiznéna a uhrazena.

Dopravce je povinen zajistit, aby jeho zaméstnanci afnebo zéstupci ve vztahu k
cestujl'cim dodriovali normy sluéného chovénl' a jednali v souladu s dobei mravy,
ovlédali plynné desk)? jazyk, v pfipadé potreby pomohli cestujl'cim s vistupem nebo
néstupem do Pouil'vany'rch vozidel, aby fidiéi v pripadé mimofédnych situaci v
dopravé na prisluénych Spojl'ch informovali cestujici o zvoleném postupu feéenl'
téchto mimoFédnYch situaci, a aby pfi plnénl' Sluieb dle této Smlouvy byly
doeovény véechny obecné zévazné predpisy, zejména pak pfedpisy Wkajl'ci se
bezpeénosti préce. Dopravce je povinen zajistit, aby jeho ridiéi byli povinni
dodriovat jednotny ,,Dresscode Dopravce“ stanovujici jednotné poiadavky na
oblékéni ridiéfl, ktefl' musi bit obleéeni sluéné a éisté v souladu s dobrfzmi mravy.

Dopravce je povinen po celou dobu trvénl' Smlouvy pfi poskytovénl' Slqy mit
véechna nezbytné povolenl' a licence k provozovénl' Autobusovych linek na

str. 10 z 20



Smlouva o poskytovéni vefejnych sluieb v pfepravé cestujl'cich méstskou autobusovou dopravou na
flzeml' statutérniho mésta Tfince

6.8.

6.9.

6.10.

6.12.

6.13.

6.14.

6.15.

pfl'sluénfrch Spojich k poskytovénl' SIqy, a v pfipadé potfeby pfisluéné povolenl'
afnebo licence na pfisluéném Ufadu vefejné sprévy zajistit.

V pfi'padé, ie Dopravce obdril' informaci, Ze bude v uréity'! den vyhlééena stévka
nebo VSIIuka dle zékona é. Z1991 8b., 0 kolektivnl'm vyjednévéni, ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfi, nebo dIe (El. 27 usneseni 6. 211993 8b., 0 vyhlééenl' Listiny
zékladnich prév a svobod, kterou bude (":i mflie byt dotéeno plnénl’ této Smlouvy, je
Dopravce povinen o této skuteénosti bezodkladné informovat Objednatele.
Dopravce je povinen minimalizovat dopady stévky nebo vfluky na plnénl' této
Smlouvy a souéasné je povinen postupovat pfi Feéenl' situace v maximélni
souéinnosti s Objednatelem. Dopravce je povinen v maximélnim moiném rozsahu,
ktery Ize p0 ném spravedlivé poiadovat, zajistit plnénl' Sluiby v den stévky nebo
v37|uky vlastnl'mi PouiivanYmi vozidly nebo prostfednictvim néhradnl'ch dopravcfl.

Dopravce je povinen dodriovat také veékeré éasové névaznosti v ra'mci systému
ODIS, které vypljrvaji z jeho povinnostl' provozovat dopravu na Autobusovflch
Iinkéoh a Spojl'ch. Casové névaznosti a pravidla jejich doeovénI' (stejné jako
pravidla dispeéerského Fizenl') jsou stanoveny zejména v kapitole IV Technickfmh a
provoznl'ch standardl] ODIS a déle v dokumentu Garance névaznostl', ktery je
zpracovén a Dopravci vhodny’rm zpflsobem sdélen a poskytnut KODIS.

Dopravce je povinen doloiit KODIS veékeré data 0 vch prodejl’ch jizdného v
nezménéné podobé tak, jak budou zapsény a vyéteny z odbavovaciho a prodejnl'ho
zafi'zeni. Do téchto dat nemé prévo Dopravce jakkoliv pozdéji zasahovat c':i je
dodateéné pozméfiovat. Dopravce se zavazuje neprovédét manipulaci s Udaji 0
prodejl'ch jizdného.

Dopravce je povinen zajiét’ovat dopravu na jim provozovanych Autobusovych
linkéch v souladu s podml'nkami této Smlouvy. Dopravce je povinen zajiét’ovat
provoz v souladu s aktuélni'mi dokumenty Zastévkové jizdnl’ Fédy, Garance
névaznosti a Zasta’wky. Dopravce je povinen dodriovat podml'nky vypIWajI'CI' z
kapitoly VIII Technickych a provoznl'ch standardL‘] ODIS.

Dopravce nenl' oprévnén sém, bez pfedchoziho vyslovného pokynu nebo
souhlasu Objednatele, ménit obsah dokumentu Zastévkové jl'zdnl' Fédy.

Dopravce je povinen dbét pfi plnénl' pf'edmétu Smlouvy na ochranu iivotniho
prostfedi a dodriovat platné technické, bezpeénostnl', zdravotnl', hygienické a jiné
pfedpisy, véetné pfedpisfl tykajicich se ochrany Zivotnl'ho prostfedl'.

Dopravce je povinen zaj'istit p0 dobu poskytovéni Sluiby funkénost odbavovacich
a prodejnl'ch zaf'izeni PouZI'vany'Ich vozidel.

Dopravce je povinen v pfl’padé potfeby zajistit provoznl' zélohu za podml'nek
stanoveny'rch v kapitole III Technickych a provoznl'ch standardfl ODIS.

7. DALéi PRAVA A POVINNOSTI SMLUVNICH STRAN A KODIS
7.1. Dopravce je povinen zajistit nejpozdéji v obdobi do 60 dnfl ode dne uzavfem’

Smlouvy, pfl’padné v jiném terminu stanoveném Objednatelem nebo touto
Smlouvou Uspééné provedenl' Testovaciho provozu a splnéni poiadavkfl:
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7.1.1. na funkénost odbavovaciho zarizenl' za podml'nek specifikovanioh v pfl’lohéch této
smlouvy;

7.1.2. pro komunikaci veékerf/ch Pouiivany’rch vozidel s Centrélnl'm dispeéinkem ODIS 28

7.2.

podminek v pfilohéch této Smlouvy.

Smluvnl' strany se dohodly, Ze Testovaci provoz 59 pro 0:":e této Smlouvy
povaZuje za L'Jspééné ukonéeny za pfedpokladu, ie tato skuteénost bude
Objednatelem pl'semné potvrzena. V pfl’padé, ie nebude Testovaci provoz flspééné
ukonéen, je Objednatel oprévnén na zékladé pisemné instrukoe umoZnit dodateény
Testovaci provoz ve Ihflté stanovené v instru kci.

Poiadavky na funkénost odbavovaciho zafizeni v Testovacim provozu
Smluvnl' strany se dohodly, Ze odbavovaci zarizenl' musi zajistit bezproblémovy
proces odbavenl' cestujl'cich na bézi bezkontaktnl' éipové karty typu MIFARE
DESFire EV‘I 8 kB (dale jen ,,BCK") nebo bezkontaktni bankovnl' platebnl' karty (déle
jen ,,BK"). Musi umoinit prodej cestovm’ho dokladu, jak papirového, tak na platformé
BCK nebo BK podle platného Tarifu ODIS. Odbavovaci zarizeni musi akceptovat
jakékoliv vydané BCK dle poiadavkfl stanoveny’rch v dokumentu ,,Struktura BCK
Moravskoslezské karty“ (déle jen ,,Struktura BCK Moravskoslezské karty“). Zarizenl'
musi splfiovat bezpeénostni zésady (bezpeéné Uloiiété kliéfl v odbavovacim
zarl'zeni — SAM modul, bezpeéné komunikace odbavovaciho zafi'zem’ s
bezkontaktnl' éipovou kartou, atd.). Komunikace zarizenl' s kartou musi trvat krétkou
dobu — za jakékoliv situace a pfi jakékoliv tarifni kombinaci, do 3 sekund od pfiloienl'
karty a zadénl' cilové zastévky fidiéem.

Odbavovaci zafl'zenl' musi plnit tyto funkce - prodej papirového jl’zdniho dokladu, a
to platbou za hotovost nebo BK, plném’ elektronické penéZenky, nahréni
jednotlivého jizdného ODIS na BCK pfi prodeji z elektronické penéienky, nahréni
dlouhodobého éasového jizdného ODIS na BCK pfi platbé z elektronické
penéienky nebo za hotovost, nahrénl' dlouhodobého éasového jizdného ODIS
zakoupeného pres e-shop, nahréni kreditu elektronické penéienky zakoupeného
pfes e-shop, reklamaénl' proces, éimi se rozuml' vystornovéni jakékoliv operace
provedené v rémci odbavenl' na BCK; odbavovaci zarizeni musi ml’t dostateénou
pamét’ovou kapacitu pro Tarif ODIS, musi zvlédat zapisovat data ph’mo do paméti
BCK, musi generovat VYStupnI' sestavy dle poiadavkfl clearingového centra
stanoveny’rch v dokumentu ,,Datové véta pro MSK“, kterfr tvori prilohu c':. 12 této
Smlouvy (déle jen ,,Datové véta pro MSK"), musi umét pracovat s jednotnfrmi
vstupnl'mi daty popisujicimi Tarif ODIS, ktery bude spravovat KODIS, a ktery je
souéésti clearingového centra, popis je opét definovén v Datové vété MSK.

KODIS poskytne pro Dopravoe bezpeénSIm zpflsobem kll’ée ke komunikaci se SAM
Moduly .

Dopravce v rémci testovéni poiadavkl'] pro odbavenl' cestujiciho prokéie
pfipravenost svého odbavovaciho zarl'zeni pro odbavem’ cestujl'cich. Testovénl' bude
probihat pfl’mo v Pouil'vaném vozidle, které si uréi Dopravce, které bude pfistaveno
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na misto pfedem stanovené Objednatelem. Odbaveni na BK piedvede Dopravce se
svou BK.

Dopravci budou dény k dispozici testovaci BCK, testovaci SAM modul, testovaci
autentizaéni kliée, testovaci greenlisty a blacklist (velikost greenlistu s kreditem
elektronické penéienky do 100 zéznamfl, velikost greenlistu s dlouhodoby'Imi
éasomi jizdenkami do 2 000 zéznamfl, velikost blacklistu do 500 zéznamfl).

Smluvni strany se dohodly, ie je Dopravce povinen zajistit, 2e odbavovaci zafizeni
bude muset splr'rovat nésledujici minimélni zékladni stanovené parametry a funkce
pro garanci funkénosti budouciho plnéni:

(a) Autentizace a odeméeni SAM modulu umisténého v terminélu, a to
zadénim PlNu na odbavovacim zaiizeni a pfiloienim odemykaci karty ke
éteci zc’mé odbavovaciho zafizeni.
(b) Propojeni s e-shopem: greenlist s daty o nékupu na e-shopu si bude
moci Dopravce stéhnout nejpozdéji 24 hodin pied uskuteénénim provoznich
testfl z databéze testovaciho CC. Dopravce nahraje greenlist do
odbavovaciho zafizeni. V daisim kroku bude piiloiena k zafizeni BCK
Objednatele, pro kterou bude v greenlistu zéznam transakce, zaiizeni nahraje
transakci na BCK. Sprévnost zépisu na kadu bude ovéfena na zafizeni
Dopravce.

Blacklist BCK si bude moci Dopravce stéhnout nejpozdéji 24 hodin pied
uskuteénénim provoznich testl'ii zdatabéze testovaciho CC. Dopravce nahraje
blacklist do odbavovaciho zai'izeni. V dalsim kroku bude pfiloZena k zafizeni BCK
Objednatele, pro kterou bude v blacklistu zéznam. BCK zapsané na blacklistu musi
byt odbavovacim zafizenim odmitnuta — nesmi se na ni provést Zédny zépis.

Pro 11:":e testfl bude mit odbavovaoi zafizeni nahréno jizdni féd linek z oblasti VR.

Ovéfeni sprévnosti odbaveni dle Tarifu méstské autobusové dopravy, ktery je
souéésti Tarifu ODIS, bude provedeno tehdy, pokud Dopravce Uspééné splni tyto
L'ikoly:

nabiti kreditu Elektronické penéienky;

nékup dlouhodobé éasové jizdenky na zc'my, které uréi Objednatel, a to jak
platbou v hotovosti, tak z Elektronické penéienky;

prodej jednotlivé jizdenky v hotovosti;

prodej jednotlivé jizdenky platbou z BK;

prodej jednotlivé jizdenky z Elektronické penéienky BCK Objednatele dle
dokumentu Prooesy MSK odbaveni a vygenerovanym nérokem na pfestup
dle Tarifu méstské autobusové dopravy, kterSIje souéésti Tarifu ODIS;

prodej jednotlivé jizdenky z jiné zastévky, neZ je zastévka aktuélni, bez
ovlivnéni informaéniho systému (panely, hlésiée);
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7.3.

7.4.

0 SW odbavovaciho zarl'zeni musi zobrazit platné dlouhodobé éasové jl'zdenky
ODIS uloiené na BCK Objednatele a zflstatek kreditu elektronické
penéienky na BCK Objednatele.

Poiadavky na funkénost zarizeni pro komunikaci Pouiivanfich vozidel s
Centrélnim dispeéinkem ODIS v Testovacim provozu

Zafl'zenl' dopravce musi zajistit bezproblémovy proces vzéjemné komunikace
PouZivaného vozidla a Centrélnim dispeéinkem ODIS dle podml'nek stanovenych v
Datové vété pro MSK a Technické specifikaci vzéjemné komunikace mezi
PouZivanS/mi vozidly a Centrélnl'm dispeéinkem ODIS. Musi umoinit zasilénl'
informaci o poloze Pouil'vaného vozidla, éisle linky a spoje, trase spoje s informaci
o posledni zméfené zastévce do dispeéerské aplikace a pfl’jem zprévy zaslané z
Centrélnl'ho dispeéinku ODIS.

KODIS poskytne Dopravci adresy IP pro komunikaci Pouil'vaného vozidla s
dispeéerskou aplikaci. Jedné se 0 IP adresu pro prijem informaci z Pouil'vaného
vozidla a o [P pro pFijem informaci z dispeéerské aplikace do Pouiivaného vozidla.
Dopravce musi pro potreby testu sdélit éislo IMEI zafizenl' uréeného pro vzéjemnou
komunikaci mezi Centrélnl'm dispeéinkem ODIS a PouZivanYm vozidlem.

Testovénl' budou probI'hat pfimo v Pouil'vaném vozidla, které si urél' Dopravce,
pfistaveném na pfedem stanovené misto Objednatelem.

Zafl'zenl' bude muset splfiovat nésledujl'ci zékladnl' stanovené parametry a funkce
pro garanci funkénosti budouciho plnénl’:

zaslénl' informaci o poloze PouZivaného vozidla do dispeéerské aplikace MPV;

zaslénl' informace o éisle linky a Spoje, na kterém je Pouil'vané vozidlo
nasazeno;

zasléni informace 0 R2 3 IMEI vozidla do dispeéerské aplikace MPV;

zaslénl’ informace o trase Spoje a poslednl' zméfené zastévce;

pfijetl’ testovaci zprévy zaslané z dispeéerské aplikace MPV.

Dopravce je na vlastnl' néklad povinen zajistit splném’ poiadavkfl stanovenfrch v
kapitole | Technicky’rch a provoznl'ch standardl‘] ODIS, zejména pak sprévu
Oznaénl'kfl.

Dopravce je povinen zajiét'ovat od zahéjenl' poskytovénl' Sluiby prodej jl'zdnl'ch
dokladfl v rozsahu, zpflsobem a za podml'nek bll’Ze vymezeny’rch v kapitole VI 3 VII
TPS, a dale v dokumentech Procesy MSK, Névrh datové véty pro MSK, Platby
bankovnl' kartou, Struktura 2D kOdu pro jl'zdnl' doklady ODIS a Struktura BCK
Moravskoslezské kady a neumoinit jl'zdu bez platného jl'zdnl'ho dokladu. Dopravce
je povinen 3i smluvné zajistit u KODIS prodej jl'zdnl'ch dokladl‘] v Dopravnl'm
infocentru v predmétné Lokalité za podml'nek blize vymezenych v kapitole VII TPS.
Dopravce je V takovém pripadé povinen jednat vlastnl'm jménem a na Vlastnl' [flat 8
je povinen hradit néklady, které mu vyvstanou s propojenim svého software zézemi
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7.5.

7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

7.10.

s Dopravnl'm infocentrem. Provoznl' néklady Dopravniho Infocentra hradl' KODIS na
zékladé samostatné smlouvy KODIS — Objednatel.

KODIS je oprévnén za podminek stanovenych v kapitole IX TPS a Smlouvou o
zapojenl' do systému ODIS provédét pro Dopravce na Autobusovych linkéch ODIS
pfepravnl' kontroly v rozsahu prév Dopravce vfléi cestujicim, vyméhat nedoplatky
jizdného, pfiréiky k jizdnému, které bude Dopravce oprévnén v souladu se
Smluvnl'mi pfepravnl'mi podml'nkami a Tarifem ODIS poiadovat, spolu s
pfisluéenstvim. Dopravce tl'mto KODIS souéasné zmocfiuje k veéken’rm jednénl'm
potfebny’rm pro provédéni éinnostl' uvedem’rch v predchozi vété. Vymoiené ééstky v
rozsahu pfiréiky k jl'zdnému Zl'skané KODIS pfi provédéni prepravnl' kontroly jsou
pfl’jmem Objednatele.

KODIS provozuje e-shop na internetovfrch strénkéch httpflwwwodiskacz (dale
jen ,,e-shop"). Dopravce je povinen vyuii'vat e-shop pro prodej jizdného cestujicim
dle Tarifu ODIS, pro objednévku a prodej bezkontaktnl'ch éipovg’rch karet a pro
provedenl' vkladu elektroniokYCh penéz na elektronioké penéienky oestujicim za
podml'nek stanovenYCh v kapitole VII TPS 5 am, Ze Dopravce je v takovém pripadé
povinen uzavfl't s KODISem komisionéfskou smlouvu (Viz pfl’loha 6. 18 Smlouvy) a
postupovat dle této komisionéf'ské smlouvy a hradit poplatky a' vyplyvajl'ci.
Poplatky za sprévu a rozvoj e-shopu hradi KODIS.

Smluvnl' strany potvrzujl', ie Dopravce pfed uzavrenl'm této Smlouvy uzavfel
rovnéi Smlouvu o zapojenl' do systému ODIS a tuto Smlouvu nenl' opra'lvnén bez
souhlasu Objednatele p0 dobu trvénl' této Smlouvy ukonéit.

Dopravce vyslovné souhlasi 8 mm, 2e Objednatel je oprévnén poskytnout
informace, které se dozvédél v souvislosti s touto Smlouvou a pri jejim plnénl',
KODIS za L'Jéelem vyuiitl' pf'i servisnich éinnostech pro ODIS. Informace ziskané pFi
plnéni povinnostl' dle této Smlouvy a v souvislosti s ni se nepovaZujI' za pfedmét
obchodniho tajemstvi a Objednatel je tak oprévnén je v rozsahu stanoveném
pfisluéng’rmi prévnl'mi pfedpisy (napf. dle zékona ('3. 10671999 8b., 0 svobodném
pfistupu k informacim, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl) sdélit tfetl'm osobém. Takové
poskytnuti informaci nem’ poruéenim obchodniho tajemstvi ani dflvérnosti informaci.

Dopravce je déle plné obeznémen a vyslovné souhlasi s tim, Ze Objednatel je
oprévnén zmocnit vykonem veéken’rch éi nékterj/ch prév (":i povinnosti vyplyvajicich
pro néj z této Smlouvy spoleénost KODIS, pokud Objednatel neurél' jinak, které je v
takovém pfl’padé oprévnéna jednat s Dopravoem primo, jménem Objednatele a na
jeho Uéet. Dopravce je souéasné v uvedenfxoh pfl’padech povinen jednat pmo 3
KODIS. To platl' zejména u prév a povinnostl' a v téch pripadech popsanfrch v TPS a
daléich pfl’lohéch te'to Smlouvy.

Dopravce je oprévnén poskytovat slqy dle této Smlouvy téi prostfednictvim
poddodavatelfl. Za pinénl' povinnosti prostfednictvim poddodavatele véak odpovidé
stejné, jako by sluiby podle této Smlouvy poskytoval sém. V pfl’padé, Ze Dopravce v
souladu se Zadévaci dokumentaci prokézal splnénl' éésti kvalifikace prostfednictvim
poddodavatele, musi tento poddodavatel i tomu odpovidajl'ci éést plnénl' poskytovat.
Dopravce je oprévnén zménit poddodavatele, pomoci kterého prokézal éést splnénl'
kvalifikace, jen ze zévainych dflvodfi a s pfedchozim pisemnfim souhlasem
Objednatele, pfiéemi novy poddodavatel musi disponovat minimélné stejnou
kvalifikaci, kterou pflvodni poddodavatel prokézal za Dopravce. Dopravce nesml’
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7.12.

7.13.

souhlas 3e zménou poddodavatele bez objektivnl'ch dflvodfl odml'tnout, pokud mu
budou ph’sluéné doklady pfedloieny.

Objednatel je oprévnén zapoél'tat jakékoliv vzéjemné pohleda’wky, splatné i
nesplatné, vzniklé na zékladé této Smlouvy vfléi pohledévkém Dopravce. K
zapoéteni dojde okamiikem, kdy oznémeni o zapoéteni dojde druhé Smluvni
strané.

Objednatel mé prévo pozastavit platbu jakékoliv zélohy nebo Doplatku v pfipadé,
ie je Dopravce V prodlenl' se splnénl'm kterékoli své povinnosti dle této Smlouvy.
Tim nenl' dotéen nérok Objednatele na uplatnénl' smluvnl'ch pokut dle této Smlouvy
a jejich zapoétenl' vfléi Doplatku.

Na vyiédénl' Objednatele poskytne dopravce véechny dostupné Udaje o
jednotlich spojich na autobusovfmh linkéch.

& BANKOVNi ZARUKA A POJIéTENi
8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

Dopravce pfedal Objednateli pfed uzavfenim Smlouvy bankovnl' zéruku za
poskytovéni Sluiby dle této Smlouvy ve vyéi 5 mil. KC: (déle jen ,,Bankovnl' zéruka").
Platnost a L'Jéinnost Bankovnl’ zéruky nesml' vypréet dfl’ve neZ dvacet (20)
kalenda’FnI'ch mésicfl ode dne uzavfeni této Smlouvy.

Bankovnl' zéruka slouii k zajiéténl' Fédného splnéni véech zévazkfl Dopravce ze
Smlouvy nebo se Smlouvou souvisejicich, véetné nérokfl Objednatele na zaplacenl'
smluvnl' pokuty, néhradu ékody nebo nérokfl, vzniklych jako dflsledek odstoupeni 0d
Smlouvy 6i vypovédi Smiouvy.

Bankovnl' za’ruka specifikovéna v této Smlouvé musi bYt neodvolatelné,
bezpodml’neéné, nepostupitelné, vyplatitelné na prvnl' poiédénl’ a bez toho, aby
banka zkoumala dflvody poiadovaného éerpéni.

Dopravce je povinen mit p0 celou dobu trvénl' Smlouvy uzavfenu platnou a
L'Iéinnou smlouvu o pojiéténl' odpovédnosti za [1i zpflsobenou provozem vozidla
dle zékona ('3. 168M 999 8b., 0 pojiéténl' odpovédnosti z provozu vozidla, ve znéni
pozdéjéfch pf'edpisfl.

Dopravce je povinen mit p0 celou dobu trva’nl’ Smlouvy uzavfenu platnou a
06innou smlouvu o pojiéténi odpovédnosti za ékodu zpflsobenou Dopravcem tfeti
osobé s limitem pojistného plnéni minimélné ve vyéi 5.000.000 K6.

Dopravce je povinen doloZit splnénl' povinnostl' dle odst. 8.4. a 8.5. Smiouvy na
vyzvu Objednatele pFedloienim pojistné smlouvy a potvrzenl'm o provedeny’rch
platbéch pojistného, a to do 5 dnfl ode dne doruéenl' iédosti Objednatele.

SANKCE

9.1. Objednatel je opravnén poiadovat p0 Dopravci zaplaceni smluvm’ pokuty ve Wa'si
100.000 Kc": denné po dobu trvéni prodlenl' v pFI'padé, Ze Dopravce nezahéjl'
poskytovénl' Sluiby ve lhflté stanovené dle této Smlouvy nebo jeji poskytovénl'
pferuél' na dobu delél' nei 24 hodin, maximélné véak 5.000.000 K6.
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9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

9.7.

9.8.

9.9.

9.10.

Objednatel je oprévnén poiadovat p0 Dopravci zaplaceni smluvm’ pokuty ve vyéi
100.000 Ké za poruéeni povinnosti flspééné dokonéit Testovaci provoz ve lhflté
stanovené v odst. 7.1 Smlouvy nebo v pisemné instrukci Objednatele.

Objednatel je oprévnén poiadovat p0 Dopravci zaplaceni smluvm’ pokuty ve vyiéi
100.000 K6 za kaidé jednotlivé poruéenl' povinnostl' Dopravce specifikovanych v
odst. 6.10 nebo v odst. 6.1.1. této Smlouvy a smluvnl' pokuty ve viréi 1.000.000 Kc":
za poruéenl' povinnosti Dopravce specifikované v odst. 6.15. Smlouvy.

Objednatel je oprévnén poiadovat p0 Dopravci zaplaceni smluvni pokuty ve viléi
100.000 Kc": denné p0 dobu trvénl' prodleni s plnénl'm kterékoiiv z povinnostl'
Dopravce specifikovanych v odst. 6.7. Smlouvy.

Objednatel je oprévnén poiadovat p0 Dopravci zaplaceni smluvnl' pokuty ve v37§i
10.000 Kt": denné p0 dobu trva'ml' prodleni s plnénl'm kterékoliv z povinnosti
Dopravce specifikovanich v odst. 6.1.4., odst. 6.4, odst. 6.5, odst. 6.7, a to 28 kaidé
jednotlivé poruéeni.

Objednatel je oprévnén poiadovat p0 Dopravci zaplaceni smluvm’ pokuty ve v9§i
10.000 Kc": za porus'senl' kterékoliv z povinnosti Dopravce specifikovanYCh v odst. 6.6
Smlouvy, a to 28 kaidé jednotlivé poruéeni.

V pfipadé, 2e Dopravce poruél' svoji povinnost zajistit v den stévky nebo vyluky ve
smyslu § 27 zékona ('3. 271991 8b., 0 kolektivnim vyjednévénl', ve znéni pozdéjél’ch
pfedpisfl, poskytovéni SIqy v plném rozsahu, je Objednatel oprévnén poiadovat
p0 Dopravci uhrazenl' smluvnl' pokuty ve vyéi 1.000 K6 za kaidy jednotlivy Spoj
zajiét‘ovany Dopravcem, ktery v den stévky nebo vfduky nevyjede, a to 23
pfedpokladu neexistence okolnosti vyluéujl'cich odpovédnost Dopravce, za které se
povaiuji zejména pfl'rodnl' katastrofy, epidemie nemoci, obéanské nepokoje,
celostétm’ stévky v oblasti vefejné linkové osobnl’ dopravy, vojenské, celm’ nebo
policejnl’ operace, havérie véetné dopravnich nehod nezpflsobeny'mh Dopravcem c':i
jeho zaméstnanci, mimofédné klimatické podminky, mimofédné zvyseni hustoty
provozu na pozemnl'ch komunikacich nezpflsobené Dopravcem 6i jeho
zaméstnanci. Uéinky vyluéujl'ci odpovédnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud
trvé pfekéika, s nl'ijsou tyto Uéinky spojeny.

Nesplni-li Objednatel své povinnosti specifikované v odst. 5.12 nebo 5.13 této
Smlouvy, je Dopravce oprévnén poiadovat p0 Objednateli zaplaceni smluvnl'ho
L'Jroku z prodleni ve vyéi 0,03 % za kaidy den prodleni s uhrazenim Doplatku.

V pfipadé poruéeni povinnosti Dopravce specifikované v odst. 6.14 Smlouvy u
minimélné 10 % Pouil'vany'Ich vozidel p0 dobu déle nei 4 hodiny provozu souéasné,
je Objednatel oprévnén poiadovat uhrazenl' smluvnl' pokuty ve vyéi 10.000 Kc": za
kaidé nefunkénl' odbavovaci a prodejnl' zaFI'zeni Pouiivaného vozidla za Raid)? den
trvéni poruéovém’ povinnosti.

V pfipadé poruéenl’ jakychkoliv povinnosti Dopravce specifikovanfrch v pfl’loze ('3.
21 ,,Sm|uvnl' sankce za poruéeni TPS", || sloupec “Nedostatek”, je Objednatel
oprévnén poiadovat p0 Dopravci zaplacenl' smluvnl' pokuty ve vyéi stanovené pro
pfl'sluéné poruéem’ povinnosti v pfl’loze ('3. 21 ,,Sm|uvnl' sankce za poruéem’ TPS“,
sloupec IV ,,V9§e sankce“.
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9.11. Oprévnénost néroku na smluvnl' pokutu neni podminéna iédnYmi formélnimi
L'Ikony ze strany smluvnl' strany smluvni pokutu uplatfiujl'ci, 5 vyjimkou zasléni
pl'semného vyflétovénl'.

9.12. Zavézané smluvnl' strana je povinna zaplatit smluvni pokutu pfimy’rm bankovnl'm
pfevodem na konto oprévnéné smluvni strany béhem 30 dnL'] p0 obdrieni
vyflétovéni smluvnl' pokuty.

9.13. Zaplacenl' smluvni pokuty nezbavuje Dopravce zévazku splnit povinnosti dané mu
Smlouvou.

9.14. Sjednénl'm ani zaplacenl'm smluvni pokuty nenl' dotéeno prévo Objednatele na
néhradu ékody.

9.15. Dopravce neni povinen zaplatit smluvnl' pokutu za poruéem’ smluvnl'ch povinnosti,
pokud k jejich poruéeni dojde v dflsledku existence okolnostl' vyluéujl'cich
odpovédnost Dopravce, jak jsou definovény v odst. 9.7 této Smlouvy. Existenci
okolnosti' vyluéujl'cich odpovédnost Dopravce je v takovém pfl’padé Dopravce
povinen Objednateli prokézat. Uéinky vyluéujici odpovédnost jsou omezeny pouze
na dobu, dokud trvé pfekéika, s n12 jsou tyto L'Jéinky spojeny. Pfekéika vzniklé z
osobnl'ch pomérfl Dopravce nebo vzniklé ai v dobé, kdy byl Dopravce s pInénI'm
smluvené povinnosti v prodlenl', ani pfekéika, kterou byl Dopravce podle Smlouvy
povinen pfekonat, ho véak povinnosti k zaplacenl’ smluvnl' pokuty nezprosti.

10. UKONCENi SMLOUW

10.1. Doba trvénl' Smlouvy konél'

10.1.1.uplynutim doby plnénl' této Smlouvy, tedy 31. 12. 2031;

10.1.2.p|'semnou dohodou obou Smiuvnich stran;

10.1.3.uplynutim vypovédnl' doby sjednané dle této Smlouvy;

10.1.4.0kam2ikem, kdy bude Dopravci pro neplnénl' stanovenych povinnostl' odejmuto
jakékoliv oprévnéni potfebné pro provozovénl' veFejné linkové dopravy, které je
nutné pro plnénl' zévazkfl die této Smlouvy, pokud Dopravce nesjedné népravu ve
lhflté stanovené Objednatelem;

10.1.5.0dstoupenim od této Smlouvy nékterou ze Smluvm’ch stran.

10.2. Dopravce je oprévnén Smlouvu vypovédét pouze v pfipadé, fie mu Objednatel
neuhradi] 3 p0 sobé nésledujl'cl' faktury vystavené dle této Smlouvy. VYpovéa' doba
v takovém pfl’padé ("31:11 24 mésicfl a meme béiet od prvniho dne mésice
nésleduji'ciho p0 mésici, v némi byla vypovéd' doruéena Objednateli.

10.3. Objednatel je oprévnén vypovédét tuto Smlouvu v nésledujicich pfi’padech:

10.3.1.v pfipadé poruéenl' povinnostl' Dopravce dle odstavce 7.1 Smlouvy;

10.3.2.v pfipadé poruéem’ kterékoliv z povinnosti specifikovanjtch v 6|. 6 Smlouvy, pokud
Dopravce povinnost nesplnil ani v dodateéné stanoveném terminu ze strany
Objednatele;

10.3.3.v pFI'padé, ie Dopravce nezahéjl' poskytovéni Sluiby ve lhflté dle této Smiouvy nebo
pferuél‘ poskytovénl' Sluiby na dobu delél’ neZ 24 hodin;
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10.3.4.v pfipadé, Ze Dopravce ukonél' smlouvu dle (3|. 7.? této Smlouvy bez souhlasu
Objednatele;

10.3.5. pokud je zahéjeno insolveném’ Fizenl' podle zékona 6:. 18212006 8b., insolvenénl'
zékon, v platném znénl' ohledné Dopravce;

10.3.6.v pfipadé poruéenl' povinnosti Dopravce specifikované v odst. 6.10 této Smlouvy.

10.4. V pfl’padé vypovédi dle odst. 10.3 Smlouvy vypovédni doba (":inl' 3 mésice a poél'né
béiet 0d okamiiku, kdy byl Dopravci doruéen projev vflle Objednatele tuto Smlouvu
vypovédét (v9povéd’).

11. ZAVERECNA USTANOVENi
11.1. Veékeré jednénl' pfi realizaci smlouvy budou probI'hat v éeském jazyce.

11.2. Tuto smlouvu Ize ménit pouze éislovanflmi dodatky, podepsany’rmi obéma
smluvnl'mi stranami.

11.3. Dopravce nenl' oprévnén bez souhlasu objednatele postoupit préva a povinnosti
vyplWajici z této smlouvy tfetl' osobé.

11.4. Pfl’padné neplatnost nékterého ustanoveni této smlouvy nemé za nésledek
neplatnost ostatm’ch ustanovenl'. Pro pfl’pad, 29 se kterékoliv ustanoveni této smlouvy
stane neL'JéinnSIm nebo neplatnYm, se smluvnl' strany zavazujl' bez zbyteéného
odkladu nahradit takové ustanovem’ novym.

11.5. V pfl’padé, 2e nékteré ze smluvnl'ch stran odmitne pfevzit pl'semnost nebo jejl'
pfevzetl' znemoZnI', se mé 2a to, Ze pisemnost byla doruéena.

11.6. Smlouva se fidl’ éeskSIm prévnl'm fédem. Obé strany se dohodly, 29 pro
neupravené vztahy plynouci ztéto smlouvy platl' pfisluéné ustanovenl' obéanského
zékonl'ku.

1 1.7. Osoby podepisujl'ci tuto smlouvu svym podpisem stvrzujl' platnost svého oprévnéni
jednat za smluvnl' stranu.

11.8. Smluvnl' strany se dohodly, Ze pfipadné spory budou pfednostné Feéeny dohodou.
V pfipadé, 2e nedojde k dohodé stran, bude spor Feéen vécné pfisluénf/m soudem
v misté sidla objednatele.

11.9. Smluvnl' strany prohlaéuji, Ze Zédné informace uvedené v této smlouvé nenl'
pfedmétem obchodniho tajemstvi ve smyslu § 504 obéanského zékonl'ku. Tato
smlouva bude uvefejnéna v souladu s platnfrmi prévm’mi pfedpisy.

11.10. Obé strany smlouvy prohlaéujl', ie si smlouvu pfeéetly, sjejl'm obsahem souhlasi
a 29 byia sepséna na zékladé jejich pravé a svobodné ville, prosté omylfl.

11.11. Tato smlouva je vyhotovena v elektronickém origina’le. Smlouva je vyhotovena ve
étyfech stejnopisech, z nichi Objednatel obeI' dvé aDopravce obeI' dvé
vyhotoveni.

11.12. Smluvm’ strany berou na védoml', 2e tato smlouva bude uvefejnéna v registru smluv
v souladu s ustanovenl'mi zékona ('3. 340f2015 8b., 0 zvléétnich podml'nkéch L'Jéinnosti
néktery’rch smluv, uveFejfiovénI' téchto smluv a o registru smluv.
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11.13. Prodévajl'ci je na zékladé § 2 pl'sm. e) za'kona c':. 32072001 8b., 0 finaném’ kontrole
osobou povinnou spolupflsobit pfi vykonu finaném’ kontroly. Prodévajl'ci je vtomto
pfl’padé povinen poskytnout veékerou souéinnost s kontrolou.

11.14. Smluvnl' strany na sebe pFebI'raji nebezpeél' zmény okolnosti ve smyslu § 1765
odst. 2 Obéanského zékonl'ku a rovnéZ vyluéuji téi ust. § 1765 a §1766 Obéanského
zékonl'ku

11.15. Tato smlouva byla schvélena na 72. schflzi Rady mésta TFince konané dne 01. 02.
2021 usnesenl'm ('3. 202172413.

11.16. Nedl'lnou souééstl' této smlouvyjsou tyto pfilohy:
Pfiloha c':. 1 Definice poi‘]
PfI'Ioha 6. 2 Nabidka Dopravce v rozsahu vyplnéného Virpoéetnl'ho néstroje
Pfiloha c':. 3 vypoéet kompenzace
Pfi'loha c':. 4 Vixpoéetni néstroj (elektronické verze v podobé a rozsahu dle
Zadévaci dokumentace)
Pfiloha 6. 5 Zastévkové jl'zdnl' fédy (modelové)
Pfiloha c':. 6 Zastévky (modelové), véetné mapy Lokality
Pfiloha c':. 7 Garance névaznostl' (modelové)
Pfiloha 6:. 8 Mezizastévkové useky
PfI'Ioha c':. 9 Technické a provoznl' standardy ODIS
Pfiloha c':. 108truktura BCK Moravskosiezské karty
Pfiloha 6. 11 Procesy MSK
Pfiloha 6. 12 Datové véta pro MSK
Pfiloha é. 13Technické specifikace vzéjemné komunikace mezi vozidlem a

dispeéersky’rm pracoviétém ODIS
Pfl’loha é. 14Sm|ouva o zapojeni do systému ODIS
Pfiloha 6. 15 Manual pro vypoétové néstroje
Pfi'loha c':. 16 Mésiéni Wkaz
Pfiloha 6. 17 Platby bankovnl' kartou
Pfiloha c':. 18 Komisionéfské smlouva
Pfiloha é. 198mlouva o zajiéténl' bezpeénosti provozu platebm’ch terminélfl
Pfiloha c':. 20 V9jimky v plnénl' bodfl Technickych a provoznl'ch standardfl
PfI'Ioha 6:. 21 Smluvnl' sankce za poruéem’ TPS

Za Objednatele: Za Dopravce:

RNDr. Véra Palkovska'i Ing. Martin Kupka
primétorka Pfedseda pfedstavenstva
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